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� Aleti çal∂μt∂rmadan önce Kullanma Talimat∂n∂ ve Güvenlik Uyar∂lar∂n∂ 

okuyun ve riayet edin.
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1. Cihaz aç∂klamas∂ (Ωekil 1)

1 Kilitleme düzenini açma dü©mesi
2 Sap
3 Aç∂k, Kapal∂ μalteri
4 Makine kafas∂
5 Testere b∂ça©∂
6 Oynar testere b∂ça©∂ korumas∂
7 Dayanak k∂za©∂
8 Döner tezgah
9 Sabit zemin plakas∂
10 Sabitleme sap∂
11 ∑bre
12 Döner tezgah kadran∂
13 Sabitleme çemberi
14 T∂rt∂ll∂ civata
15 Kadran
16 Emniyet pimi
17 Testere mili blokaj∂ 

2. Sevkiyat∂n içeri©i

� Düz ve gönyeli kesim testeresi
� S∂kma tertibat∂ (19)
� ∑μ parças∂ tablas∂ (20)
� Sert metal diμli testere b∂ça©∂ (5) 
� Toz tutma torbas∂ (24)

3. Kullan∂m amac∂na uygun
kullan∂m

Düz ve gönyeli kesim testeresi , makine boyutuna
uyan a©aç ve plastik malzemelerin kesilmesinde
kullan∂l∂r. Testere, yakacak odun kesimi için uygun
de©ildir.
Makine, yaln∂zca kullan∂m amac∂na uygun olarak
kullan∂lacakt∂r.
Kullan∂m amac∂n∂n d∂μ∂ndaki tüm kullan∂mlar
makinenin kullan∂lmas∂ için uygun de©ildir. Bu tür
kullan∂m amac∂ d∂μ∂ndaki kullan∂mlardan
kaynaklanan hasar ve yaralanmalarda, yaln∂zca
kullan∂c∂/iμletici sorumlu olup üretici firma sorumlu
tutulamaz. Her türlü taμlama taμlar∂n∂n makineye
ba©lanmas∂ yasakt∂r. Kullan∂m amac∂na uygun
kullan∂mda ayr∂ca kullanma talimat∂nda aç∂klanan
güvenlik uyar∂lar∂, montaj ve iμletme talimatlar∂na da
riayet edilecektir. Makineyi kullanan ve bak∂m∂n∂
yapan personel, bu talimatlar hakk∂nda bilgi sahibi
olmal∂ ve muhtemel tehlikeler konusunda
bilgilendirilmelidir. Bunun d∂μ∂nda, geçerli olan genel
kazalar∂ önleme yönetmelerine de riayet edilmelidir.
Di©er genel iμyeri 
ve iμ sa©l∂©∂ yönetmeliklerine de dikkat edilecektir.

Makine üzerinde yap∂lacak de©iμiklikler üretici
firman∂n sorumlulu©unun sona ermesine yol açar ve
oluμacak her türlü hasar ve zarardan üretici firma
sorumlu tutulamaz.
Makinenin kullan∂m amac∂na uygun kullan∂lmas∂na
ra©men belirli riskler tamamen ortadan kalkmaz.
Makinenin yap∂s∂ ve konstrüksiyonu itibariyle
aμa©∂da aç∂klanan noktalar meydana gelebilir:
� Testere b∂ça©∂n∂n koruma kapa©∂ bulunmayan

aç∂k bölümüne temas etme
� Dönmekte olan testere b∂ça©∂na müdahale

(dokunma) etme (kesilme yaralanmas∂)
� ∑μ parças∂ ve parçalar∂n∂n geri tepmesi
� Testere b∂ça©∂n∂n k∂r∂lmas∂
� Testere b∂ça©∂ diμlerine entegre edilen sert metal

parçalar∂n∂n d∂μar∂ f∂rlamas∂
� Öngörülen kulakl∂©∂n tak∂lmamas∂ durumunda

iμitme hasarlar∂n∂n oluμmas∂
� Makinenin kapal∂ mekanlarda kullan∂lmas∂nda

a©aç tozu nedeniyle sa©l∂©a zararl∂ emisyonlar∂n
oluμmas∂.

4. Önemli bilgiler

Lütfen kullanma talimat∂n∂ dikkatlice okuyun ve
içerdi©i bilgilere dikkat edin. Bu kullanma talimat∂ ile
makine, makinen,n kullan∂m∂ ve güvenlik uyar∂lar∂
hakk∂nda bilgi edinin.

� Güvenlik uyar∂lar∂

� Her türlü ayar ve bak∂m çal∂μmas∂ndan önce, fiμi
prizden ç∂kar∂n.

� Makine ile çal∂μan herkesin güvenlik
uyar∂lar∂ndan bilgi edinmesini sa©lamak için
güvenlik uyar∂lar∂n∂ ilgili kiμilere da©∂t∂n.

� Testereyi yakacak odun kesiminde kullanmay∂n.
� Dikkat! Dönmekte olan testere b∂ça©∂ nedeniyle

el ve parmaklar∂ yaralama tehlikesi
bulunmaktad∂r.

� Makineyi çal∂μt∂rmadan önce aletin tip levhas∂
üzerinde belirtilen gerilim de©eri ile elektrik
μebekesi geriliminin ayn∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol
edin.

� Uzatma kablosunun kullan∂lmas∂ gerekti©inde
kablo kesitinin  asgari 1,5 mm2 olmas∂na dikkat
edin.

� Kablo makaras∂ kullan∂rken kablolar∂ tamamen
aç∂n.

� Testereyi kablosundan tutarak taμ∂may∂n.
� Testereyi ya©murda b∂rakmay∂n. Testereyi nemli

ve ∂slak yerlerde kullanmay∂n.
� ∑yi bir havaland∂rmay∂ sa©lay∂n.
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� Yan∂c∂ s∂v∂ veya gazlar∂n yak∂n∂nda kesim
yapmay∂n.

� Uygun iμ elbisesi giyin! Bol elbise veya tak∂lar
testere b∂ça©∂na tak∂labilir.

� Makineyi kullanan kiμi en az 18 yaμ∂nda
olmal∂d∂r, meslek e©itimi görenler en az 16
yaμ∂nda ve yaln∂zca gözetim alt∂nda çal∂μmal∂d∂r. 

� Çocuklar∂ fiμi prize tak∂lm∂μ olan makineden uzak
tutun.

� Elektrik kablosunu kontrol edin. Hatal∂ veya
hasarl∂ elektrik kablolar∂n∂ kullanmay∂n.

� Çal∂μma alan∂ndaki a©aç art∂klar∂ ve di©er
parçalar∂ temizleyin.

� Makine ile çal∂μan kiμinin dikkatini baμka yere
çekmeyin. 

� Motor ve testere b∂ça©∂ dönme yönüne dikkat
edin.

� Makine durdurulduktan sonra testere b∂ça©∂
kesinlikle yana bast∂r∂larak frenlenmemelidir.

� Yaln∂zca iyi bilenmiμ, çatla©∂ bulunmayan ve
deforme olmam∂μ testere b∂çaklar∂n∂ tak∂n.

� Makineye yaln∂zca EN 847-1 normuna uyan
tak∂mlar tak∂lacakt∂r. 

� Hatal∂ testere b∂çaklar∂ derhal de©iμtirilecektir.
� Bu kullanma talimat∂nda belirtilen teknik

özelliklere sahip olmayan testere b∂çaklar∂n∂
kullanmay∂n.

� Testere b∂ça©∂ üzerindeki ok iμareti ile makine
üzerindeki ok iμareti ayn∂ yönde olmal∂d∂r.

� Makinenin fiμini prizden ç∂kar∂n, 45° ve 90°
pozisyonlar∂nda testere b∂ça©∂n∂ elden
döndürerek b∂ça©∂n hiçbir yere temas
etmemesini kontrol edin. Gerekti©inde testere
kafas∂n∂ 7.3/7.4 maddelerine göre yeniden
ayarlay∂n.

� Testere b∂ça©∂n∂ koruyan tüm donan∂mlar∂n
mükemmel durumda oldu©unu kontrol edin.

� Oynar koruma kapa©∂ aç∂k durumdayken
s∂k∂μmamal∂d∂r.

� Makine üzerindeki emniyet donan∂mlar∂
sökülmemeli veya kullan∂lamaz duruma
getirilmemelidir.

� Hasarl∂ veya hatal∂ emniyet donan∂mlar∂ derhal
de©iμtirilecektir.

� Güvenli bir μekilde elde tutulamayacak kadar
küçük olan malzemeleri kesmeyin.

� ∑μ parças∂n∂ yanl∂μ tutma pozisyonunda tutmay∂n,
aksi takdirde elin aniden kaymas∂ durumunda her
iki elinizle testere b∂ça©∂na girersiniz.

� Uzun iμ parçalar∂n∂n kesilmesinde makinenin
devrilmesini önlemek için ilave bir tabla (masa,
sehpa, vs.) kullan∂n.

� Dübel gibi yuvarlak malzemeler daima uygun bir
donan∂m ile s∂k∂larak kesilecektir.

� Kesilecek iμ parças∂nda çivi veha di©er yabanc∂
madde bulunmamal∂d∂r.

� Kesim yaparken daima testere b∂ça©∂n∂n yan∂nda
durun.

� Makineye duruncaya kadar yüklenmeyin.
� ∑μ parças∂n∂n kaymas∂n∂ veya dönmesini

önlemek için iμ parças∂n∂ daima kuvvetlice
çal∂μma plakas∂na ve dayanak k∂za©∂na bast∂r∂n.

� Kesilen parçalar∂n testere b∂ça©∂n∂n yan∂ndan
al∂nabilmesini sa©lay∂n. Aksi takdirde bu parçalar
testere b∂ça©∂na kap∂larak d∂μar∂ f∂rlat∂labilir

� Kesinlikle birden fazla iμ parças∂n∂ bir defada
kesmeyin.

� Testere b∂ça©∂ dönerken kesinlikle k∂ym∂k, talaμ
veya s∂k∂μm∂μ a©aç parçalar∂n∂ ç∂karmaya
çal∂μmay∂n.

� Ar∂zalar∂ tamir etmek veya s∂k∂μm∂μ a©aç
parçalar∂n∂ ç∂karmak için daima makineyi
kapat∂n, fiμi prizden ç∂kar∂n.

� Ayar, ölçüm ve temizleme çal∂μmalar∂ yaln∂zca
motor durdu©unda yap∂lacakt∂r. Fiμi prizden
ç∂kar∂n.

� Makineyi çal∂μt∂rmadan önce anahtar ve ayar
tak∂mlar∂n∂n ç∂kar∂l∂p ç∂kar∂lmad∂©∂n∂ kontrol edin. 

� ∑μ yerini terk etmeden önce motoru kapat∂n ve fiμi
prizden ç∂kar∂n.

� Elektrik tesisatlar∂, tamir ve bak∂m çal∂μmalar∂
yaln∂zca kalifiye personel taraf∂ndan yap∂lacakt∂r.

� Tamir ve bak∂m çal∂μmalar∂ tamamland∂ktan
sonra tüm koruma ve güvenlik donan∂mlar∂ tekrar
yerlerine monte edilecektir.

� Üretici firman∂n güvenlik, iμ ve bak∂m uyar∂lar∂na
riayet edilecek ve teknik özellikler bölümünde
belirtilen boyutlara uyulacakt∂r.

� Geçerli kazalar∂ önleme yönetmelikleri ve di©er
genel iμ güvenli©i yönetmeliklerine riayet
edilecektir. 

� Meslek odalar∂n∂n ilgili broμürlerine dikkat edin
(VBG 7j).

� Her çal∂μmaya baμlad∂©∂n∂zda toz emme
donan∂m∂n∂ ba©lay∂n.

� Makinenin kapal∂ mekanlarda çal∂μt∂r∂lmas∂
yaln∂zca uygun bir aspiratör donan∂m∂ ile
yap∂lacakt∂r.

� Testere, elektrik gerilimi 230 V olan korumal∂ ve
en az 10 A ile sigortalanm∂μ prize tak∂lacakt∂r.

� Düμük güçlü makineleri a©∂r iμlerde kullanmay∂n.
� Kabloyu kullan∂m amac∂ d∂μ∂nda kullanmay∂n.
� Ayakta sa©lam ve dengeli durun.
� Aletin muhtemel hasarlar∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol

edin!
� Aleti kullanmaya devam etmeden önce koruma

donan∂mlar∂ ve hafif hasarl∂ parçalar∂n
fonksiyonlar∂ yerine getirip getirmediklerini
kontrol edin.

� Hareket eden parçalar∂n mükemmel çal∂μ∂p
çal∂μmad∂©∂n∂, s∂k∂μmad∂©∂n∂ veya parçalar∂n
hasarl∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin. Aletin

TR
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düzenli çal∂μmas∂n∂ sa©lamak amac∂yla tüm
parçalar do©ru μekilde monte edilecektir.

� Hasarl∂ koruma donan∂mlar∂ ve parçalar,
kullanma k∂lavuzunda farkl∂ bir μekilde
aç∂klanmam∂μsa, talimatlara uygun μekilde yetkili
servisler taraf∂ndan tamir edilecek veya
de©iμtirilecektir.

� Hasarl∂ μalterlerin yetkili servisler taraf∂ndan
de©iμtirilmesini sa©lay∂n.

� Bu alet geçerli olan güvenlik yönetmeliklerine
uygundur. Tamirler yaln∂zca uzman elektrik
personeli taraf∂ndan yap∂lacak; tamirlerde orijinal
parçalar kullan∂lacakt∂r, aksi takdirde kullan∂c∂n∂n
çal∂μ∂rken kaza yapma tehlikesi vard∂r.

� Dikey konumda çal∂μ∂rken dikkatli olun.
� Çift gönyeli kesimlerde çok dikkatli çal∂μ∂n.
� Alete aμ∂r∂ yüklenmeyin!
� Koruma gözlü©ü tak∂n.
� Toz oluμan çal∂μmalarda toz maskesi tak∂n.
� Alet kablosunun / uzatma kablposunun hasarl∂

olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.

� Göz korumas∂ tak∂n

� Kulakl∂k tak∂n

� Toz korumas∂ tak∂n

Ses emisyon de©erleri

� Bu testerenin gürültüsü DIN EN ISO 3744; 11/95,
DIN E DIN 31201; 6/93, ISO 7960 Ek A; 2/95
normlar∂na göre ölçülür. Çal∂μma yerindeki
gürültü oran∂ 85 dB (A) oran∂n∂n üzerine ç∂kabilir.
Bu durumlarda kullan∂c∂n∂n gürültü koruma
önlemlerini almas∂ gerekebilir (Kulakl∂k tak∂n!)

Rölanti
Ses bas∂nc∂ seviyesi LPA 86 dB (A)
Ses gücü seviyesi LWA 99 dB (A)

„Belirtilen de©erler emisyon de©erleridir ve ayn∂
zamanda güvenli iμ yeri de©erleri olarak
görülmemelidir. Emisyon ve imisyon seviyeleri
aras∂nda herhangi bir iliμki olmamas∂na ra©men, bu
de©erlere dayanarak ek olarak önlemlerin
al∂nmas∂n∂n gerekli olup olmad∂©∂na güvenilir μekilde

karar verilemez. Ωu anda iμyerinde mevcut olan
imisyon seviyesini etkileyebilecek faktörler, etkilerin
süresini, çal∂μma mekan∂n∂n özelli©ini, di©er gürültü
kaynaklar∂n∂ vs. içerir, örne©in makinelerin say∂s∂ ve
etraftaki di©er iμlemler.
Güvenilir çal∂μma yeri de©erleri ayn∂ μekilde ülkeden
ülkeye de©iμebilir. Bu bilgi kullan∂c∂ya, tehlikeyi ve
riski daha iyi tahmin etmesine yard∂mc∂ olmak için
verilmiμtir.“

5. Teknik Özellikler

Alternatif ak∂m motoru 230 V ~ 50 Hz
Güç 1700 W
∑μletme türü S1
Rölanti devri n0 4800 dev/dak
Sert metal diμli testere b∂ça©∂ Ø 210 x Ø 30 x 2,8 mm
Diμ adedi 24
Dönme bölümü 45° / 0° /+ 45°
Gönyeli kesim 0° - 45°, sol yöne
Testere geniμli©i 90°’de 205 x 65 mm
Testere geniμli©i 45°’de 140 x 65 mm
Testere geniμli©i 2 x 45°’de 140 x 40 mm
(Çift gönyeli kesim)
A©∂rl∂k: yakl. 14,6

kg

6. Çal∂μt∂rmadan önce

� Makine sa©lam μekilde kurulmal∂d∂r. Bunun için
makineyi çal∂μma tezgah∂, üniversal alt çerçeve
vs. gibi elemanlar∂n üzerine ba©lay∂n.

� Çal∂μt∂rmadan önce tüm kapaklar∂n ve güvenlik
tertibatlar∂n∂n tak∂lm∂μ olmas∂ zorunludur.

� Testere b∂ça©∂ serbest hareket edebilmelidir.
� Önceden iμlenmiμ olan a©açta örne©in çivi veya

civata vs. gibi yabanc∂ cisimlere dikkat
edilmelidir.

� Açma/Kapama μalterine basmadan önce testere
b∂ça©∂n∂n do©ru μekilde monte edildi©inden ve
hareket eden parçalar∂n serbest çal∂μabildi©inden
emin olun.

� Makineyi çal∂μt∂rmadan önce aletin tip levhas∂
üzerinde belirtilen gerilim de©eri ile elektrik
μebekesi geriliminin ayn∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol
edin.
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7. Yap∂ ve kullan∂m

7.1. Testerenin kurulmas∂ (Ωekil 1/2)
� Döner tezgah∂n (8) ayar∂n∂ de©iμtirmek döner

tezgah∂n (8) kilidini açmak için sabitleme sap∂n∂
(10) yaklaμ∂k 2 tur gevμetin.

� Döner tezgah (8) ve ibreyi (11), kadran (12)
üzerinde istenilen aç∂ de©erine getirin ve
sabitleme sap∂ (10) ile sabitleyin. 

� Makine kafas∂n∂ (4) hafifçe aμa©∂ya bast∂rarak ve
ayn∂ zamanda motor tutma eleman∂ndaki
emniyet pimini (16) çekerek, testerenin alt
pozisyondaki kilidini aç∂n.

� Emniyet kancas∂ yerine geçinceye kadar makine
kafas∂n∂ (4) yukar∂ya kald∂r∂n.

� S∂kma tertibat∂ (19) ve iμ parças∂ tablas∂ (20),
sabit zemin plakas∂n∂n (9) hem soluna hem de
sa©∂na ve ba©lanabilir.

� Makine kafas∂n∂ (4), s∂kma civatas∂n∂ (13) açarak
sol yöne, max. 45° dereceye e©direbilirsiniz.

7.2 Düz kesim 90° ve döner tabla 0° (Ωekil 1/3)
100 mm kesim geniμli©ine kadar testerenin çekme
fonksiyonu t∂rt∂ll∂ civata (14) ile arka pozisyonda
sabitlenebilir. Kesim geniμli©i 100 mm üzerinde
oldu©unda t∂rt∂ll∂ civatan∂n (14) gevμek ve makine
kafas∂n∂n (4) hareket edebilir olmas∂na dikkat
edilecektir.
� Makine kafas∂n∂ (4) üst pozisyona getirin.
� Makine kafas∂n∂ (4) saptan (2) tutarak arkaya itin

ve gerekti©inde bu pozisyonda sabitleyin (kesim
geniμli©ine ba©l∂ olarak).

� Kesilecek malzemeyi dayanak k∂za©∂na (7) ve
döner tezgah (8) üzerine koyun.

� Kesim iμlemi esnas∂nda kesilecek malzemenin
kaymamas∂ için malzemeyi, s∂kma tertibat∂ (19)
ile birlikte sabit zemin plakas∂n∂n (9) üzerine
ba©lay∂n.

� Makine kafas∂n∂ (4) açmak için kilitleme düzenini
açma dü©mesini (1) sa©a hareket ettirin.

� Aletin sap∂ (2) ile aleti düzenli ve hafifçe
bast∂rarak aμa©∂ya iμ parças∂na do©ru bast∂r∂n.

� Kesim iμlemi sona erdikten sonra makine
kafas∂n∂ tekrar üst durma pozisyonuna getirin ve
Aç∂k - Kapal∂ μalterini (3) b∂rak∂n.

Dikkat! Geri çekme yay∂ nedeniyle makine otomatik
olarak üste vurur, bu demektir ki kesim iμleminden
sonra sap∂ (2) hemen b∂rakmay∂n, makineyi yavaμca
ve hafifçe yukar∂ kald∂rarak üst pozisyonda durdurun.

7.3 Düz kesim 90° dayana©∂n∂n hassas
ayarlanmas∂ (Ωekil 4/5)
� Makine kafas∂n∂ (4) aμa©∂ya indirin ve emniyet

pimi (16) ile sabitleyin.

� Sabitleme civatas∂n∂ (13) gevμetin.
� Dayanak gönyesini (a) testere b∂ça©∂ (5) ve

döner tabla (8) aras∂na dayay∂n.
� Karμ∂ somunu gevμetin ve ayar civatas∂n∂ (21),

testere b∂ça©∂ (5) ve döner tabla (8) aras∂ndaki
aç∂ 90° oluncaya kadar ayarlay∂n.

� Bu ayar∂ sabitlemek için karμ∂ somunu tekrar
s∂k∂n.

� Son olarak aç∂ göstergesinin pozisyonunu kontrol
edin. Gerekli oldu©unda ibreyi y∂ld∂z tornavida ile
aç∂n, aç∂ kadran∂n∂n (15) 0° pozisyonuna getirin
ve tutma civatas∂n∂ tekrar s∂k∂n.

7.4 Düz kesim 90° ve döner tabla 0° - 45° (Ωekil 6)
KGSZ 2100 aleti ile, sol ve sa© yöne olmak üzere
dayanak k∂za©∂na 0° - 45° aç∂ ile e©ik kesimler
yap∂labilir.

� Sap (2) ile döner tablay∂ (8) istenilen aç∂
de©erine ayarlay∂n, bu demektir ki döner tabla
üzerindeki ibre (11) ile sabit zemin plakas∂
üzerindeki aç∂ rakam∂ (12) ayn∂ hizada olacakt∂r.

� Döner tablay∂ (8), sabitlemek için sabitleme
sap∂n∂ (10) tekrar s∂k∂n.

� Kesim iμlemini 7.2 noktas∂nda aç∂kland∂©∂ μekilde
gerçekleμtirin.

7.5 Gönyeli kesim 0° - 45° ve döner tabla 0° (Ωekil
4/7)
KGSZ 2100 aleti ile, sol yöne çal∂μma yüzeyine 0° -
45° aç∂ ile gönyeli kesimler yap∂labilir.

� Makine kafas∂n∂ (4) üst pozisyona getirin.
� Döner tablay∂ (8) 0° pozisyonuna sabitleyin.
� S∂kma civatas∂n∂ (13) aç∂n ve sap (2) ile makine

kafas∂n∂ (4) sola do©ru, ibre (23) istenilen aç∂
de©erini (15) gösterinceye kadar döndürün.

� S∂kma civatas∂n∂ (13) s∂k∂n ve kesim iμlemini
madde 7.2 de aç∂kland∂©∂ μekilde gerçekleμtirin.

7.6 Gönyeli kesim 45° dayana©∂n∂n hassas
ayarlanmas∂ (Ωekil 4/8)
� Makine kafas∂n∂ (4) aμa©∂ya indirin ve emniyet

pimi (16) ile sabitleyin.
� Döner tablay∂ (8) 0° pozisyonuna sabitleyin.
� Sabitleme somununu (13) gevμetin ve sap (2) ile

makine kafas∂n∂ (4) sola 45° pozisyonuna e©in.
� 45° - Dayanak gönyesini (b) testere b∂ça©∂ (5) ve

döner tabla (8) aras∂na dayay∂n.
� Karμ∂ somunu gevμetin ve ayar civatas∂n∂ (22),

testere b∂ça©∂ (5) ve döner tabla (8) aras∂ndaki
aç∂ 45° oluncaya kadar ayarlay∂n.

� Bu ayar∂ sabitlemek için karμ∂ somunu tekrar
s∂k∂n.
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7.7 Gönyeli kesim 0° - 45° ve döner tabla 0° (Ωekil
4/9)
KGSZ 2100 aleti ile, sol yöne çal∂μma yüzeyine 0° -
45° ve ayn∂ zamanda dayanak k∂za©∂na 0° - 45° aç∂
ile gönyeli kesimler yap∂labilir (çift gönyeli kesim).

� Makine kafas∂n∂ (4) üst pozisyona getirin.
� Döner tablay∂ (8), sabitleme sap∂n∂ (10)

gevμeterek dayanak ç∂tas∂ndan çözün.
� Sap (2) ile döner tablay∂ (8) istenilen aç∂

ölçüsüne ayarlay∂n (bkz. 7.4 noktas∂).
� Döner tablay∂ sabitlemek için sabitleme sap∂n∂

(10) tekrar s∂k∂n.
� S∂kma somununu (13) aç∂n ve sap (2) ile, makine

kafas∂n∂ (4) sol yöne istenilen aç∂ ölçüsüne e©in
(bkz. 7.5 noktas∂).

� S∂kma somununu (13) tekrar s∂k∂n.
� Kesim iμlemini 7.2 noktas∂nda aç∂kland∂©∂ μekilde

gerçekleμtirin.

7.8 Toz toplama torbas∂ (Ωekil 1)
Testere aleti, talaμlar∂n toplanmas∂ için toz torbas∂
(24) ile donat∂lm∂μt∂r.
Toz torbas∂ (24) fermuar∂ aç∂larak boμalt∂labilir.

7.9 Testere b∂ça©∂n∂n de©iμtirilmesi (Ωekil 11)
� Fiμi prizden ç∂kar∂n!
� Makine kafas∂n∂ (4) yukar∂ kald∂r∂n
� Kolu bast∂r∂n ve testere b∂ça©∂ korumas∂n∂,

koruma içindeki yar∂k flanμ civatas∂n∂n üzerinde
oluncaya kadar yukar∂ kald∂r∂n.

� Bir eliniz ile testere mili blokaj∂na (17) bast∂r∂n ve
di©er eliniz ile anahtar∂ (31) flanμ civatas∂ üzerine
tak∂n.

� Testere mili blokaj∂na (17) kuvvetlice bast∂r∂n ve
flanμ civatas∂n∂ saat yelkovan∂ yönünde yavaμca
döndürün. Yaklaμ∂k azami bir tur sonra testere
b∂ça©∂ blokaj∂ yerine geçer.

� Ωimdi biraz daha fazla kuvvet uygulayarak flanμ
civatas∂n∂ saat yelkovan∂ yönünde aç∂n.

� Flanμ civatas∂n∂ tam olarak sökün.
� Testere b∂ça©∂n∂ (5) iç flanμdan ç∂kar∂n ve

aμa©∂ya do©ru hareket ettirerek sökün.
� Yeni testere b∂ça©∂n∂ sökme iμleminin tersi

yönünde monte edin ve s∂k∂n. Dikkat! Testere
diμlerinin e©ikli©i yani b∂ça©∂n dönme yönü,
makine gövdesi üzerindeki ok iμareti ile ayn∂
yönde olmal∂d∂r.

� Testere b∂ça©∂n∂ monte etmeden önce flanμlar
iyice temizlenecektir.

� Hareket edebilir testere b∂ça©∂ korumas∂n∂ (6)
sökme iμleminin tersi yönünde tekrar monte edin.

� Testere ile çal∂μmaya baμlamadan önce koruma
donan∂mlar∂n∂n fonksiyonlar∂n∂ kontrol edin.

� Dikkat: Her testere b∂ça©∂ de©iμtirme iμleminden
sonra testere b∂ça©∂n∂n dikey konumda, 45° e©ik

ve döner tabla yar∂©∂n∂n içinde serbest μekilde
dönüp dönmedi©ini kontrol edin.

8. Bak∂m

� Makinenin havaland∂rma deliklerini daima temiz
tutun.

� Makine üzerindeki toz ve pislikler düzenli olarak
temizlenecektir. Temizleme çal∂μmalar∂ en etkili
olarak bas∂nçl∂ hava veya bez ile yap∂lacakt∂r.

� Tüm hareket eden parçalar periyodik zamanlarda
ya©lanacakt∂r.

� Plastik malzemenin temizlenmesinde tahriμ adici
malzeme kullanmay∂n.

9. Yedek parça sipariμi

Yedek parça sipariμinde aμa©∂da aç∂klanan bilgiler
verilecektir:
� Cihaz tipi
� Cihaz∂n parça numaras∂
� Cihaz∂n kod numaras∂
� ∑stenilen yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel fiyatlar ve bilgiler internette www.isc-
gmbh.info sayfas∂nda görülebilir.
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1. ¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ (ÂÈÎ. 1/2)

1. ªÔ¯Ïfi˜ ÍÂÎÏÂÈ‰ÒÌ·ÙÔ˜

2. ÃÂÈÚÔÏ·‚‹

3. ¢È·ÎfiÙË˜ ÁÈ· ¿Ó·ÌÌ· Î·È Û‚‹ÛÈÌÔ

4. ªË¯·ÓÔÎÂÊ·Ï‹

5. §¿Ì· ÚÈÔÓÈÔ‡

6. ¶ÚÔÛÙ·Û›· Ï¿Ì·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡

7. ΔÂÚÌ·ÙÈÎ‹ Ú¿‚‰Ô˜

8. ¶ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˜ ¿ÁÎÔ˜

9. ™ÙÂÚÂ‹ Ï¿Î· ‰·¤‰Ô˘

10. §·‚‹ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜

11. ¢Â›ÎÙË˜

12. ∫Ï›Ì·Î· ÁÈ· ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ¿ÁÎÔ

13. ªÚ¿ÙÛÔ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜l

14. μ›‰· ÙÂÚ˘ÁˆÙ‹

15. ∫Ï›Ì·Î·

16. ¶Â›ÚÔ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜

17. ºÚ·Á‹ ¿ÍÔÓ· ÚÈÔÓÈÔ‡

2. ¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Û˘ÛÎÂ˘·Û›·˜

� ¶ÚÈfiÓÈ ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜ Î·È ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜

� ™‡ÛÙËÌ· ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ (19)

� §¿Ì· ÚÈÔÓÈÔ‡ ÌÂ Ì¤Ù·ÏÏÔ (5)

� ™¿ÎÔ˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ Í·ÎÚÈÛÌ¿ÙˆÓ (24)

3. ™ˆÛÙ‹ ¯Ú‹ÛË, ·ÓÙ·ÔÎÚÈÓfiÌÂÓË ÛÙÔÓ
ÚÔÔÚÈÛÌfi ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

ΔÔ ÚÈfiÓÈ ¤ÏÍË˜, ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜ Î·È ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜

ÂÍ˘ËÚÂÙÂ› ÛÙÔ Îfi„ÈÌÔ Í‡ÏÔ˘ Î·È Ï·ÛÙÈÎÒÓ

˘ÏÈÎÒÓ, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜. 

ΔÔ ÚÈfiÓÈ ‰ÂÓ ÚÔÔÚÈ˙ÂÙ·È ÁÈ· Îfi„ÈÌÔ Í‡ÏÔ˘ ÁÈ·

Ù˙¿ÎÈ· ‹ ÛfiÌÂ˜. 

∏ ÌË¯·Ó‹ Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙÔÓ ÛÎÔfi

ÁÈ· ÙÔÓ ÔÔ›Ô ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È.

∫¿ıÂ ¤Ú·Ó ÙÔ‡ÙÔ˘ ̄ Ú‹ÛË ‰ÂÓ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È

ÛÙÔÓ ÚÔÔÚÈÛÌfi ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜. 

°È· ̇ ËÌÈ¤˜ Ô˘ ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÂ Ù¤ÙÔÈ· ̄ Ú‹ÛË, ÁÈ·

ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜ ·ÓÙfi˜ Â›‰Ô˘˜, Â˘ı˘ÓÂÙ·È Ô

¯Ú‹ÛÙË˜/¯ÂÈÚÈÛÙ‹˜ Î·È fi¯È Ô Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹˜. 

∂ÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙË

ÌË¯·Ó‹ Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ Ï¿ÌÂ˜. ∞·ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È ÔÈ ̄ Ú‹ÛË

‰È·¯ˆÚÈÛÙÈÎÒÓ ‰›ÛÎˆÓ ·ÓÙfi˜ Â›‰Ô˘˜  

∞Ó·fiÛ·ÛÙÔ ÙÌ‹Ì· ÙË˜ ÛˆÛÙ‹˜ ̄ Ú‹ÛË˜ Â›Ó·È Î·È Ë

Ù‹ÚËÛË ÙˆÓ ÀÔ‰Â›ÍÂˆÓ ∞ÛÊ·ÏÂ›·˜, Î·ıÒ˜ Î·È ÙË˜

√‰ËÁ›·˜ Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË˜ Î·È ÙˆÓ ÀÔ‰Â›ÍÂˆÓ

¯ÂÈÚÈÌÔ‡ ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ÃÂÈÚÈÛÌÔ‡.

Δ· ÚfiÛˆ· Ô˘ ̄ ÂÈÚ›˙ÔÓÙ·È ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ú¤ÂÈ

Ó· ÂÎÙÂÏÔ‡Ó ÂÚÁ·Û›Â˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È

ÂÍÔÈÎÂÈˆÌ¤Ó· ÌÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ó· ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó ÙÔ˘˜

ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ˘˜ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜. 

¶¤Ú·Ó ÙÔ‡ÙÔ˘ Ú¤ÂÈ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ·˘ÛÙËÚ¿ ÙÈ˜

ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ÚfiÏË„Ë˜ ·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ. 

¡· ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÓÙ·È Î·È ÔÈ ÁÂÓÈÎÔ› Î·ÓfiÓÂ˜  ÙˆÓ

ÎÏ¿‰ˆÓ È·ÙÚÈÎ‹˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. 

√ÔÈÂÛ‰‹ÔÙÂ ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹

·ÔÎÏÂ›Ô˘Ó ÙËÓ ·Ó¿ÏË„Ë Â˘ı‡ÓË˜ ÂÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘

Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ Î·È ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÂ˜ ·fi ÙËÓ

ÙÚÔÔÔ›ËÛË ·˘Ù‹ ËÁ¿˙Ô˘ÛÂ˜ ̇ ËÌ›Â˜. 

¶·ÚãfiÏË ÙË ÛˆÛÙ‹ ̄ Ú‹ÛË ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó·

·ÔÎÏÂÈÛıÔ‡Ó ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÔÚÈÛÌ¤ÓÔÈ ·ÔÌ¤ÓÔÓÙÂ˜

Î›Ó‰˘ÓÔÈ. μ¿ÛÂÈ ÙË˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÙË˜ ‰ÔÌ‹˜ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜, ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Û˘Ì‚Ô‡Ó Ù· ÂÍ‹˜:

� ∂·Ê‹ ÌÂ Ë Ï¿Ì· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÛÙÈ˜ ·Î¿Ï˘ÙÂ˜

ÂÚÈÔ¯¤˜ 

� Δ· ̄ ¤ÚÈ· ·ÎÔ˘ÌÔ‡Ó ÙÙËÓ ÎÈÓÔ‡ÌÂÓË Ï¿Ì· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡

� ∫Ù‡ËÌ· ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ÙÔ˘ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘

·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ‹ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘

� ™¿ÛÈÌÔ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡

� ∂ÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÌfi˜ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÒÓ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ

ÛÎÏËÚÒÓ ÌÂÙ¿ÏÏˆÓ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡

� μÏ¿‚Â˜ ·ÎÔ‹˜ ÛÂ ÂÚ›ÙÛË ÌË ̄ Ú‹ÛË˜ ÙË˜

··ÈÙÔ‡ÌÂÓË˜ Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·˜. 

� ∂È‚Ï·‚‹˜ ÂÎÔÌ‹ ÛÎÔÓÒÓ Í‡ÏÔ˘ ÛÂ

ÂÚ›ÙˆÛË ̄ Ú‹ÛË˜ ÛÂ ÎÏÂÈÛÙÔ‡˜ ̄ ÒÚÔ˘˜.

4. ™ËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜

¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ‰È·‚¿˙ÂÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙËÓ √‰ËÁ›·

¯Ú‹ÛË˜ Î·È Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙÈ˜ ̆ Ô‰Â›ÍÂÈ˜ Ô˘

ÂÚÈ¤¯ÂÈ. ªÂ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· ·˘Ù‹˜ ÙË˜ √‰ËÁ›·˜ ̄ Ú‹ÛË˜

Ó· ÂÍÔÈÎÂÈˆıÂ›ÙÂ ÌÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, ÙË ÛˆÛÙ‹ ÙË˜

¯Ú‹ÛË Î·È ÙÈ˜ ̆ Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜.

� ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜
� ™Â fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜

Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·ãÔÙË Ú›˙·.

� ¡· ‰›ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÛÂ fiÏ· Ù·

¿ÙÔÌ· Ô˘ ÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙË ÌË¯·Ó‹.

� ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ ÁÈ· Ó· Îfi‚ÂÙÂ

Í‡Ï· Ù˙·ÎÈÔ‡ ‹ ÛfiÌ·˜. 

� ¶ÚÔÛÔ¯‹! §fiÁˆ ÙË˜ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË˜ Ï¿Ì·˜

ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ̆ Ê›ÛÙ·Ù·È Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡

ÁÈ· Ù· ̄ ¤ÚÈ· Î·È Ù· ‰¿ÎÙ˘Ï·.

� ¶ÚÈÓ ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÏ¤ÁÍÙÂ, Â¿Ó Ë

Ù¿ÛË Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÛÙËÓ ÂÙÈÎ¤Ù· ÙË˜

Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Û˘ÌÊˆÓÂ› ÌÂ ÙËÓ Ù¿ÛË ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘.

� ∂¿Ó ··ÈÙÂ›Ù·È Î·ÏÒ‰ÈÔ Â¤ÎÙ·ÛË˜,

ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂÈÙÂ, fiÙÈ Ë ‰È·ÙÔÌ‹ ÙÔ˘ ·ÚÎÂ› ÁÈ· ÙËÓ

·ÔÚÚfiÊËÛË ÈÛ¯‡Ô˜. ∂Ï¿¯ÈÛÙË ‰È·ÙÔÌ‹ 1,5

mm2.

� ¡· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË Ì·Ï·ÓÙ¤˙· ÌfiÓÔ ÌÂ

ÍÂÙ˘ÏÈÁÌ¤ÓÔ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.
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� ªË ÛËÎÒÓÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.

� ªË ÂÎıÂÙÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙË ‚ÚÔ¯‹ Î·È ÌË

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ ÛÂ ̆ ÁÚfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ.

� ¡· ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ ÁÈ· Î·Ïfi ·ÂÚÈÛÌfi.

� ªË ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ Â‡ÊÏÂÎÙ· ̆ ÁÚ¿ ‹

·¤ÚÈ·.

� ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ Î·Ù¿ÏÏË· ÚÔ‡¯· ÂÚÁ·Û›·˜! º·Ú‰È¿

ÚÔ‡¯· ‹ ÎÔÛÌ‹Ì·Ù· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· È·ÛÙÔ‡Ó ·fi

ÙËÓ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË Ï¿Ì·.

� ΔÔ ÚfiÛˆÔ Ô˘ ̄ ÂÈÚ›˙ÂÙ·È ÙË ÌË¯·Ó‹ Ú¤ÂÈ

Ó· Â›Ó·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 18  ÂÙÒÓ, ÔÈ

Ì·ıËÙÂ˘fiÌÂÓÔÈ 16 ÂÙÒÓ, ·ÏÏ¿ ÌfiÓÔ ̆ fi

Â›‚ÏÂ„Ë.

� ¡· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ·È‰È¿ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ô˘

Â›Ó·È Û˘Ó‰Â‰ÂÌ¤ÓË ÛÙÔ ‰ÈÎÙ˘Ô.

� ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Û‡Ó‰ÂÛË ÌÂ ÙÔ ‰›ÎÙ˘Ô. ªË

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Î·ÏÒ‰È· ‹

Î·ÏÒ‰È· ÌÂ ‚Ï¿‚Â˜.

� ¡· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ Î·ı·Ú‹ ·fi

·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù· Í‡ÏˆÓ ‹ ÔÙÈ‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏ·

·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. 

� ¢ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ÚÔÛÂÏÎ‡ÂÙÂ ÙËÓ ÚÔÛÔ¯‹

ÙˆÓ ·ÙfiÌˆÓ  fiÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È ÛÙË ÌË¯·Ó‹.

� ¡· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜

ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.

� ∏ Ï¿Ì· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤Ù·È ÌÂ Î·Ó¤Ó·

ÙÚfiÔ Ó· ÊÚÂÓ·ÚÈÛıÂ› ÌÂ ›ÂÛË ÛÙÔ Ï·˚ ÙË˜,

·ÊÔ‡ Û‚‹ÛÂÙÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜.

� ¡· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÛÙË ÌË¯·Ó‹ ÌfiÓÔ Î·Ï¿

·ÎÔÓÈÛÌ¤ÓÂ˜ Î·È fi¯È ·Ú·ÌÔÚÊˆÌ¤ÓÂ˜ Ï¿ÌÂ˜

ÚÈÔÓÈÔ‡.

� ∂ÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÛÙË ÌË¯·Ó‹

ÌfiÓÔ ÂÚÁ·ÏÂ›· Ô˘ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÛÙÔ

ÚfiÙ˘Ô EN 847-1.

� √È ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¤˜ Ï¿ÌÂ˜ Ú¤ÂÈ Ó·

·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜.

� ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ï¿Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡, Ô˘ ‰ÂÓ

·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÛÙ· ̄ ·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·,

Ù· ÔÔ›· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ √‰ËÁ›·

¯Ú‹ÛË˜.

� ¡· ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ ÙÔ ‚¤ÏÔ˜ ¿Óˆ ÛÙË Ï¿Ì·

ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙÔ ‚¤ÏÔ˜ Ô˘

‚Ú›ÛÎÂÙ·È ¿Óˆ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

� ™ÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ, ˆ˜ Ë Ï¿Ì· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ‰ÂÓ

·ÎÔ˘Ì¿ÂÈ ÛÙËÓ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË Ï¿Î· ÛÂ

Î·ÌÌ›· ı¤ÛË, ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÙË Ï¿Ì· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈ‡ ÌÂ ÙÔ ̄ ¤ÚÈ ÛÙË ı¤ÛË 45 Î·È 90 ÌÔÈÚÒÓ,

·ÊÔ‡ ‚Á¿ÏÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.

∂Ó‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ú˘ıÌ›˙ÂÙÂ ÙËÓ ÚÈÔÓÔÎÂÊ·Ï‹.

� ¡· ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ fiÏ· Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· Ô˘

Î·Ï‡ÙÔ˘Ó ÙËÓ ÚÈÔÓÔÎÂÊ·Ï‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó

¿„ÔÁ·.

� ¶ÔÙ¤ ÌË ÛÙÂÚÂÒÓÂÂ ÙËÓ ÎÈÓÔ‡ÌÂÓË

ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ‹ Î·Ï‡ÙÚ· fiÙ·Ó Â›Ó·È ·ÓÔÈÎÙ‹.

� ¡· ÌËÓ ·ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏÔÁÔ‡ÓÙ·È Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·

·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ó· ÌËÓ Á›ÓÔÓÙ·È

¿¯ÚËÛÙ·.

� ¡· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜ ̄ ·Ï·ÛÌ¤Ó· ‹

ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜.

� ªË Îfi‚ÂÙÂ Ù· Î·ÙÂÚÁ·˙fiÂÌÓ· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· Ô˘

Â›Ó·È ÔÏ‡ ÌÈÎÚ¿ ÁÈ· Ó· Ù· È¿ÛÂÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·

ÛÙÔ ̄ ¤ÚÈ.

� ¡· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ̄ ÂÚÈÔ‡ ÛÙÈ˜ ÔÔ›Â˜,

Â¿Ó ÁÏÈÛÙÚ‹ÛÂÈ Í·ÊÓÈÎ¿ ÙÔ ¤Ó· ‹ Î·È Ù· ‰‡Ô

¯¤ÚÈ·, ÌÔÚÂ› Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÈ‹ Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÔ˘Ó

ÙË Ï¿Ì· Ù˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. 

� ™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ì·ÎÚ‡ÙÂÚˆÓ Î·ÙÂÚÁ·ÛÙ¤ˆÓ

·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓˆÓ ··ÈÙÂ›Ù·È Ì›· ÚfiÛıÂÙË ‚¿ÛË ÁÈ·

Ó· ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÈ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ (ÙÚ·¤˙È, ¿ÁÎÔÈ

ÎÏ.), ÒÛÙÂ Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙÔ ¤ÛÈÌÔ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜.

� ™ÙÚÔÁÁ˘Ï¿ Î·ÙÂÚÁ·ÛÙ¤· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· fiˆ˜

Ú¿‚‰ÔÈ ÁÈ· Ô‡·Ù· ÎÏ. Ú¤ÂÈ Ó·

ÛÙÂÚÂÒÓÔÓÙ·È ¿ÓÙ· ÌÂ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ Û‡ÛÙËÌ·

Û‡ÛÊÈÍË˜.

� ¡· ÌË ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Î·ÚÊÈ¿ ‹ ¿ÏÏ· Í¤Ó·

·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÛÙÔ ÚÈÔÓÈ˙fiÌÂÓÔ ÙÌ‹Ì· ÙÔ˘

·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ô˘ Î·ÙÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ.

� ŸÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ¿ÓÙ· ·fi ÙËÓ

Ï·˚Ó‹ ÌÂÚÈ¿ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÙÔ˘˜ ÚÈÔÓÈÔ‡. 

� ªË ÊÔÚÙÒÓÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ ÙfiÛÔ ÔÏ‡, ÒÛÙÂ Ó·

ÎÈÓËÙÔÔÈÂ›Ù·È.

� ¡· È¤˙ÂÙÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ô˘ Î·ÙÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ

‰˘Ó·Ù¿ ¿Ó· ÛÙËÓ Ï¿Î· ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ÛÙÔ

Ù¤ÚÌ·, ÒÛÙÂ Ó· ·ÔÊ¤˘ÁÂÙÂ ÙÔ ÎÔ‡ÓËÌ· ‹

ÛÙÚ›„ÈÌÔ ÙÔ˘ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘. 

� ™ÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ Ù· ÙÌ‹Ì·Ù· Ô˘ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔÌ·ÎÚ˘ÓıÔ‡Ó ·fi ÙÔ Ï·˚. ™Â

·ÓÙ›ıÂÙË ÂÚ›ÙˆÛË Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· È·ÛÙÔ‡Ó

·fi ÙÔ Ê‡ÏÏÔ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Î·È Ó·

ÂÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÙÔ‡Ó. 

� ¶ÔÙ¤ Ó· ÌËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜

ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·.

� ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ·ÔÌ·ÎÚ‡ÓÂÙÂ ÌÈÎÚ¿ ÎÔÌÌ·Ù¿ÎÈ·

Í‡ÏÔ˘, ÚÔÎ·Ó›‰È· ‹ ÛÊËÓˆÌ¤Ó· ÙÌ‹Ì·Ù· Í‡ÏÔ˘

fiÙ·Ó ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È Ë Ï¿Ì· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.

� ŸÙ·Ó ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÂÚÁ·Û›Â˜ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜

‚Ï¿‚Ë˜ ‹ ·ÔÌ¿Ú˘ÓÛË˜ ÛÊËÓˆÌ¤ÓˆÓ Í‡ÏˆÓ, Ó·

Û‚‹ÓÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹. – N· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË

Ú›˙· -

� ∂Ó‰Â¯fiÌÂÓÂ˜ ·ÏÏ·Á¤˜ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ, Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜,

ÌÂÙÚ‹ÛÂÈ˜ Î·È ÂÚÁ·Û›Â˜ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È

ÌfiÓÔ ÌÂ Û‚ËÛÌ¤ÓÔ ÎÈÓËÙ‹Ú·. – N· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ

ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙· -

� ¶ÚÈÓ ·Ó¿„ÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹, ÂÏ¤ÁÍÙÂ ˆ˜ ¤¯Ô˘Ó

·ÔÌ·ÎÚ˘ÓıÂ› Ù· ÎÂÏÈ‰È¿ Î·È Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›·

Ú‡ıÌÈÛË˜.

� ŸÙ·Ó ÂÁÎ·Ù·ÏÂ›ÂÙÂ ÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ Û·˜ Ó·

Û‚‹ÓÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi

ÙËÓ Ú›˙·. 
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� ∏ÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜, ÂÈÛÎÂ˘¤˜ Î·È

ÂÚÁ·Û›Â˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó·

ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ˘˜ ÙÂ¯Ó›ÙÂ˜.

� ŸÏ· Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È ÚÔÛÙ·Û›·˜

Ó· ··Ó·ÙÔÔıÂÙÔ‡ÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿ ÙË Ï‹ÍË

ÙˆÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ ÂÈÛÎÂ˘‹˜ ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜.

� ¡· ÙËÚÔ‡ÓÙ·È ÔÈ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜,

ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙË,

Î·ıÒ˜ Î·È Ó· ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·È ÔÈ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘

·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙ· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿.

� ¡· ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·È ÔÈ Û¯ÂÙÈÎ¤˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜

ÚfiÏË„Ë˜ ·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ Î·È fiÏÔÈ ÔÈ

·Ó·ÁÓˆÚÈÛÌ¤ÓÔÈ Î·ÓfiÓÂ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜.

� ¡· Ï·Ì’¿ÓÂÙÂ ̆ fi„Ë Û·˜ Ù· ∂ÓËÌÂÚˆÙÈÎ¿

º˘ÏÏ¿‰È· ÙÔ˘ ∂·ÁÂÏÌ·ÙÈÎÔ‡˜ ™˘ÓÂÙ·ÈÚÈÛÌÔ‡

(VBG 7j).

� ™Â Î¿ıÂ ÂÚÁ·Û›· Ó· Û˘Ó‰¤ÂÙÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ·

·Ó·ÚÚfiÊËÛË˜ ÛÎfiÓË˜.

� ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÂ ÎÏÂÈÛÙÔ‡˜ ̄ ÒÚÔ˘˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È

ÌfiÓÔ ÌÂ Î·Ù¿ÏÏËÏË ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

·Ó·ÚÚfiÊËÛË˜.

� ΔÔ ÚÈfiÓÈ ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜ Ó· Û˘Ó‰¤ÂÙÂ ÌÂ Ú›˙·

·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÛÔ‡ÎÔ, ÌÂ ÂÏ¿¯ÈÛÙË ·ÛÊ¿ÏÂÈ· 10 A.

� ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌË¯·Ó‹˜ ̄ ·ÌËÏ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜

ÁÈ· ÂÚÁ·Û›Â˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ··ÈÙÔ‡ÓÙ·È

ÌË¯·Ó¤˜ ÌÂÁ¿ÏË˜ ÈÛ¯‡Ô˜.

� ªË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÁÈ· ÛÎÔÔ‡˜ ÁÈ·

ÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ‰ÂÓ ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È !

� ¡· ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È Ó·

ÎÚ·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙ· ÙËÓ ÈÛÔÚÚÔ›· Û·˜.

� ¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô ÁÈ· Â‰Â¯fiÌÂÓÂ˜

‚Ï¿‚Â˜!

� ¶ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ̄ Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘

Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÚÔÛÙ·Û›·˜ ‹ Ù·

ÂÏ·ÊÚ¿ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù· ̂ ˜ ÚÔ˜ ÛˆÛÙ‹

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ ÛÎÔfi ÁÈ· ÙÔÓ

ÔÔ›Ô ÚÔÔÚ›˙ÔÓÙ·È. 

� ∂Ï¤ÁÍÙÂ Â¿Ó Ù· ÎÈÓÔ‡ÌÂÓ· ÙÌ‹Ì·Ù·

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ¿„ÔÁ·, ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÊËÓˆÌ¤Ó· Î·È

Â¿Ó ̆ ¿Ú¯Ô˘Ó ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·. ŸÏ·

Ù· ÙÌ‹Ì·Ù· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿

ÌÔÓÙ·ÚÈÛÌ¤Ó· Î·È Ó· ÏËÚÔ‡Ó fiÏÂ˜ ÙÈ˜

ÚÔ¸Ôı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈÛË ¿„ÔÁË˜

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜. 

� Δ· ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÚÔÛÙ·Û›·˜

Ú¤ÂÈ Ó· ÂÈÛÎÂ˘¿˙ÔÓÙ·È ÛˆÛÙ¿ ·fi

·Ó·ÁÓˆÚÈÛÌ¤ÓÔ ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ‹ Ó·

·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È, ÂÊfiÛÔÓ ‰ÂÓ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È Î¿ÙÈ

‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ̄ Ú‹ÛË˜. 

� √È ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ› ‰È·ÎfiÙÂ˜ Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È

·fi Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ. 

� ∞˘Ù‹ Ë ÌË¯·Ó‹ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È ÛÈ˜ ·Ó¿ÏÔÁÂ˜

ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. ∂ÈÛÎÂ˘¤˜ Ó·

ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ

ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ ÌÂ ̄ Ú‹ÛË ÁÓ‹ÛÈˆÓ

·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ. ™Â ·ÓÙ›ıÂÙË ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÂÓ

·ÔÎÏÂ›ÔÓÙ·È ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ› ÙˆÓ ·ÙfiÌˆÓ Ô˘

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÙË ÌË¯·Ó‹.

� ¡· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ¤Ó·˜ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜

Êı·ÚÌ¤ÓÔ˜ ¿ÁÎÔ˜ ÂÚÁ·Û›·˜.

� ¡· ÌË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ï¿ÌÂ˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ·fi

¯¿Ï˘’· Ù·¯Â›·˜ ÂÚÁ·Û›·˜.

� ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· Â›Ó·È Î·Ï¿ ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓÔ ÙÔ

Û‡ÛÙËÌ· ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙÔ˘ ‚Ú·¯›ÔÓ· fiÙ·Ó

Î¿ÓÂÙÂ ÁˆÓÈ¿ÛÌ·Ù·.

� ™Â Î¿ıÂÙÂ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ Ó· ‰›ÓÂÙÂ È‰È·›ÙÂÚË

ÚÔÛÔ¯‹.

� ¶ÚÔÛÔ¯‹ ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÈÏÒÓ ÁˆÓÈ·ÛÌ¿ÙˆÓ

¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚË ÚÔÛÔ¯‹!

� ªËÓ ̆ ÂÚÊÔÚÙÒÓÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Û·˜.

� ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ ÁÈ·ÏÈ¿.

� ∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÂÚÁ·ÛÈÒÓ Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó

ÛÎfiÓË, Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ Ì¿ÛÎ· ·Ó·ÓÔ‹˜.

� ¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ / ÙÔ

Î·ÏÒ‰ÈÔ Â¤ÎÙ·ÛË˜ ̂ ˜ ÚÔ˜ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ·

ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·.

� ŸÙ·Ó ̄ ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ ÙÈ˜ Ï¿ÌÂ˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Ó·

ÊÔÚ¿ÙÂ Á¿ÓÙÈ·.

� Используйте защитные
очки!

� Обязательно используйте
защиту органов слуха!

� При образовании пыли
используйте респиратор!

ΔÈÌ¤˜ ÂÎÔÌ‹˜ ıÔÚ‡‚Ô˘
� √ ıfiÚ˘‚Ô˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ·˘ÙÔ‡ ÌÂÙÚÈ¤Ù·È

Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ÚfiÙ˘Ô DIN EN ISO 3744, EN

60651, 6/93, ISO 7960 ¶·Ú¿ÚÙËÌ· ∞, 2/95. √

ıfiÚ˘‚Ô˜ ÛÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ ÌÔÚÂ› Ó· ̆ ÂÚ‚Â›

Ù· 85 db (A). ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ Ú¤ÂÈ Ô

¯Ú‹ÛÙË˜ Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÈ Ì¤ÙÚ·

Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·˜ (Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi

·ÎÔ‹˜!)

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ ›ÂÛË˜ LPA 86 dB(A) 

πÛ¯‡˜ Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ËÁ‹˜ LWA 99 dB(A) 

„√È ·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓÂ˜ ÙÈÌ¤˜ Â›Ó·È ÙÈÌ¤˜ ÂÎÔÌ‹˜ Î·È

‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›˜ ÙÈÌ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜

ÂÚÁ·Û›·˜.  ¶·ÚãfiÏË ÙË Û˘Û¯¤ÙÈÛË ÙˆÓ ÙÈÌÒÓ
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ÂÎÔÌ‹˜ Î·È Ú˘ÔÁfiÓÔ˘ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ›

Î·ÓÂ›˜ Ó· Û˘Ó¿ÁÂÈ ·fi ·˘Ùfi Â¿Ó ··ÈÙÂ›Ù·È Ë Ï‹„Ë

ÂÈÚfiÛıÂÙˆÓ Ì¤ÙÚˆÓ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ‹ fi¯È.  √È

Û˘ÓÙÂÏÛÙ¤˜ Ô˘ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ÂÈ‰Ú¿ÛÔ˘Ó ÛÙËÓ

ÛÙ¿ıÌË Ú˘ÔÁfiÓÔ˘ ÂÈ‚¿Ú˘ÓÛË˜ ÛÙË ı¤ÛË

ÂÚÁ·Û›·˜, ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜

Â›‰Ú·ÛË˜, ÙÔ Â›‰Ô˜ ÙÔ˘ ̄ ÒÚÔ˘, ¿ÏÏÂ˜ ËÁ¤˜

ıÔÚ‡‚Ô˘ ÎÏ. .¯. ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ ÌË¯·ÓÒÓ Î·È

¿ÏÏˆÓ ÁÂÈÙÔÓÈÎÒÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈÒÓ. ∂ÎÙfi˜ ·˘ÙÔ‡

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ‰ÈÊ¤ÚÔ˘Ó Â›ÛË˜ ·fi ̄ ÒÚ· ÛÂ¯ÒÚ· ÔÈ

·ÍÈfiÈÛÙÂ˜ ÙÈÌ¤˜ ÛÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜. ∞˘Ù‹ Ë

ÏËÚÔÊÔÚ›· ·ÔÛÎÔÂ› ÛÙÔ Ó· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÛÙÔ

¯Ú‹ÛÙË ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Î·Ï‡ÙÂÚË˜ ÎÚ›ÛË˜ Î·È

·ÓÙÈÛÙ¿ıÌÈÛË˜ ÙˆÓ ÎÈÓ‰‡ÓˆÓ.„

5. TÂ¯ÓÈÎ¿ Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿

∫ÈÓËÙ‹Ú·˜ ÂÓ·ÏÏ·ÛÛfiÌÂÓÔ˘ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ 

230V ~ 50 Hz

πÛ¯‡˜ 1700 Watt

∂›‰Ô˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ S1

∞ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÎÂÓÔ‡ n0

4800 min-1

§¿Ì· ÚÈÔÓÈÔ‡ ·fi ÛÎÏËÚfi Ì¤Ù·ÏÏÔ 

Ø 210 x Ø 30 x 2,8 mm

AÚÈıÌfi˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ 24

¶ÂÚÈÔ¯‹ ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ -45Æ / 0Æ +45Æ

ÆÒÓÈ·ÛÌ·                             0Æ bis 45Æ ÚÔ˜ ·ÚÈÛÙÂÚ¿

º¿Ú‰Ô˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÛÂ 90Æ 205 x 65 mm

º¿Ú‰Ô˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÛÂ 45Æ 140 x 40 mm

º¿Ú‰Ô˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÛÂ 2 x 45Æ

(¢ÈÏfi ÁÒÓÈ·ÛÌ·) 140 x 35 mm

14,6 kg

6. ¶ÚÈÓ ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

� ∏ ÌË¯·Ó‹ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛÂ ÛÙ·ıÂÚ‹

ÂÈÊ¿ÓÂÈ·, ‰ËÏ. ÛÂ ¿ÁÎÔ ÂÚÁ·Û›·˜, Î·È Ó·

‚È‰ˆıÂ› ÛÂ ‚¿ÛË Universal ‹ ÛÂ Î¿ÙÈ ·ÚfiÌÔÈÔ.

� ¶ÚÈÓ ÙË ı¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯Ô˘Ó

ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛˆÛÙ¿ fiÏ· Ù· Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·

ÚÔÛÙ·Û›·˜.

� ∏ Ï¿Ì· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Ú¤ÂÈ Ó· ÌÔÚÂ› Ó·

ÎÈÓÂ›Ù·È ÂÏÂ‡ıÂÚ·.

� ™Â ‹‰Ë Î·ÙÂÚÁ·Ûı¤ÓÙ· Í‡Ï· Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ

Í¤Ó· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· fiˆ˜ .¯. Î·ÚÊÈ¿ ‹ ‚›‰Â˜

ÎÏ..

� ¶ÚÈÓ ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ÁÈ·

¿Ó·ÌÌ·/Û‚‹ÛÈÌÔ, ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ Ë Ï¿Ì· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡ Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓË ÎÈ ˆ˜ Ù·

ÎÈÓËÙ¿ ÙÌ‹Ì·Ù· ÎÈÓÔ‡ÓÙ·È ÂÏ¤˘ıÂÚ·.

� ™ÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ÚÔÙÔ‡ Û˘Ó‰¤ÛÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹,

ˆ˜ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙËÓ ÂÙÈÎ¤Ù·

ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Û˘ÌÊˆÓÔ‡Ó ÌÂ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›· ÙÔ˘

‰ÈÎÙ‡Ô˘.

7. ™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË Î·È ¯ÂÈÚÈÛÌfi˜

7.1 ™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ (ÂÈÎ.1/2)
� °È· ÙË ÌÂÙ·ÙfiÈÛË ÙÔ˘ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘

‰›ÛÎÔ˘ (8) ̄ ·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙË Ï·‚‹ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (10)

Î·Ù¿ ÂÚ. 2 ÛÙÚÔÊ¤˜ ÁÈ· Ó· ··ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙÔÓ

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ‰›ÛÎÔ (8).

� ™ÙÚ›„ÙÂ ÙÔÓ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ‰›ÛÎÔ (8) Î·È ÙÔÓ

‰Â›ÎÙË (11) ÛÙËÓ ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›· ÙË˜

ÎÏ›Ì·Î·˜ (12) Î·È ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÌÂ ÙË Ï·‚‹

·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (10).

� ªÂ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ›ÂÛË ÙË˜ ÎÂÊ·Ï‹˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4)

ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ Î·È Û‡Á¯ÚÔÓÔ ÙÚ¿‚ËÁÌ· ÚÔ˜ Ù·

¤Íˆ ÙË˜ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ‹˜ ÂÚfiÓË˜ (16) ·fi ÙÔ

ÛÙ‹ÚÈÁÌ· ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·, ··ÛÊ·Ï›˙ÂÙ·È ÙÔ

ÚÈfiÓÈ ÛÙËÓ ̄ ·ÌËÏ‹ ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜.

� ¶ÂÚÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜  (4)

ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ, Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË Ô

ÌÔ¯Ïfi˜ ··ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (1).

� ΔÔ Û‡ÛÙËÌ· Û‡ÛÊÈÍË˜ (19) Î·È Ë ÂÈÊ¿ÓÂÈ·

ÙÔÔı¤ÙËÛË˜ ÙÔ˘ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ̆ ÏÈÎÔ‡ (20)

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÛÙÂÚÂˆıÔ‡Ó Î·È ·ÚÈÛÙÂÚ¿ Î·È ‰ÂÍÈ¿

ÛÙË Ï¿Î· ÙË˜ ‚¿ÛË˜ (9).

� ™ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜  (4) ÌÔÚÂ› Ó· ‰ÔıÂ›

ÎÏ›ÛË ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ÙÔ ·ÓÒÙÂÚÔ ÛÂ ÁˆÓ›·

45° ̄ ·Ï·ÚÒÓÔÓÙ·˜ ÙË ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ (13).

7.2 ∫Ô‹ Î¿ıÂÙË ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜  90° Î·È
ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˜ ¿ÁÎÔ˜ 0° (ÂÈÎ.3)
� ™Â Ê¿Ú‰Ë ÎÔ‹˜ Ì¤¯ÚÈ ÂÚ. 100 mm ÌÔÚÂ› Ó·

·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ› Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ¤ÏÍË˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÌÂ

ÙË ‚›‰· ÌÂ Ú›ÎÓˆÛË (14) ÛÙËÓ ›Ûˆ ı¤ÛË. ™Â

ÂÚ›ÙˆÛË Ê¿Ú‰Ô˘˜ ÎÔ‹˜ ¿Óˆ ·fi 100 mm,

Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ, Ë ‚›‰· ÌÂ Ú›ÎÓˆÛË (14) Ó· Â›Ó·È

¯·Ï·Ú‹Î·È Ë ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) Â˘Î›ÓËÙË.

� º¤ÚÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÛÙËÓ Â¿Óˆ

ı¤ÛË.

� ™ÚÒÍÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÛÙË

¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ Î·È ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙË

ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÛÙË ı¤ÛË ·˘Ù‹. (·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ

Ê¿Ú‰Ô˜ ÙË˜ ÎÔ‹˜)

� ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ Í‡ÏÔ Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· ÎÔÂ›

ÛÙÔÓ Ô‰ËÁfi-Ù¤ÚÌ· (7) Î·È ÛÙÔÓ

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ‰›ÛÎÔ (8).

� ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ ̆ ÏÈÎfi ÌÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· Û‡ÛÊÈÍË˜

(19) ÛÙËÓ Ï¿Î· ÙË˜ ‚¿ÛË˜ (9) ÁÈ· Ó·

·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓË ÌÂÙ·ÙfiÈÛË Î·Ù¿ ÙË

‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÎÔ‹˜.

� ∫ÈÓ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi ··ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (1) ÚÔ˜ Ù·
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‰ÂÍÈ¿, ÁÈ· Ó· ·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜ (4).

� ªÂ ÙË Ï·‚‹ (2) ÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙÒÚ· ÔÌÔÈfiÌÔÚÊ· ÌÂ

ÂÏ·ÊÚÈ¿ ›ÂÛË ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ ‰È· Ì¤Ûˆ ÙÔ˘

Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ̆ ÏÈÎÔ‡. 

� ªÂÙ¿ ÙË Ï‹ÍË ÙÔ˘ ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜, Ê¤ÚÙÂ ÙËÓ

ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Î·È ¿ÏÈ ÛÙËÓ Â¿Óˆ ı¤ÛË

·ÎÈÓËÙÔÔ›ËÛË˜ Î·È ·Ê‹ÛÙÂ ÂÏÂ‡ıÂÚÔ ÙÔ

‰È·ÎfiÙË ÁÈ· ¿Ó·ÌÌ· Î·È Û‚‹ÛÈÌÔ (3).

¶ÚÔÛÔ¯‹! §fiÁˆ ÙÔ˘ ÂÏ·ÙËÚ›Ô˘ Ë ÌË¯·Ó‹

Á˘Ú›˙ÂÈ ·˘ÙfiÌ·Ù· ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ, ÁÈ·˘Ùfi Ó· ÌËÓ

·Ê‹ÓÂÙÂ ÂÏÂ‡ıÂÚË ÙË Ï·‚‹ (2) ÌÂÙ¿ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜

ÙË˜ ÎÔ‹˜, ·ÏÏ¿ Ó· ÎÈÓÂ›ÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜ ·ÚÁ¿ Î·È ÌÂ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ·ÓÙ›ıÂÙË ›ÂÛË

ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ.

7.3 ƒ‡ıÌÈÛË ·ÎÚÈ‚Â›·˜  ÙÔ˘ Ù¤ÚÌ·ÙÔ˜ ÁÈ· ÎÔ‹
Î¿ıÂÙË ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜ 90° (ÂÈÎ. 4/5)
� Ã·ÌËÏÒÛÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÚÔ˜

Ù· Î¿Ùˆ Î·È ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ‹

ÂÚfiÓË (16).

� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙË ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ (13).

� μ¿ÏÙÂ ÙÔ Ù¤ÚÌ·-ÁˆÓ›· (a) ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜

ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ (5) Î·È ÙÔ˘ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘

ÙÚ·Â˙ÈÔ‡ (8).

� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ÎfiÓÙÚ· ·ÍÈÌ¿‰È Î·È Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙË

‚›‰· Ú‡ıÌÈÛË˜ (21) ÙfiÛÔ, Ì¤¯ÚÈ Ó· Â›Ó·È Ë ÁˆÓ›·

ÌÂÙ·Í‡ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜  (5) Î·È ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘

ÙÚ·Â˙ÈÔ‡ (8) 90°.

� °È· Ó· ·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ·˘Ù‹,

Â·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙÔ ÎfiÓÙÚ· ·ÍÈÌ¿‰È.

� ™ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÙË ı¤ÛË ÙË˜

¤Ó‰ÂÈÍË˜ ÙË˜ ÁˆÓ›·˜ (23). ∂¿Ó Î·Ù·ÛÙÂ›

··Ú·›ÙËÙÔ, ̄ ·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ‰Â›ÎÙË ÌÂ ÙÔ

ÛÙ·˘ÚˆÙfi Î·ÙÛ·‚›‰È, ‚¿ÏÙÂ ÛÙË ı¤ÛË 0° ÙË˜

ÎÏ›Ì·Î·˜ ÁˆÓÈÒÓ (15) Î·È Â·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙË ‚›‰·

ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜.

7.4 KÔ‹ Î¿ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜ 90° Î·È
ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È  0°- 45°
(Abb. 6)
� MÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÎÔ‹˜ Î¿ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÎÙÂÏÂÛıÔ‡Ó ÏÔÍ¤˜ ÎÔ¤˜ ·fi

·ÚÈÛÙÂÚ¿ ÚÔ˜ Ù· ‰ÂÍÈ¿ ·fi 0°-45° ÚÔ˜ ÙÔÓ

Ô‰ËÁfi-Ù¤ÚÌ·.

� MÂ ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8) ÛÙËÓ

ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›·, ‰ËÏ·‰‹ Ô ‰Â›ÎÙË˜ (11) ÛÙÔ

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â›

ÛÙËÓ ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›· (12) ¿Óˆ ÛÙË ÌfiÓÈÌ·

ÛÙÂÚÂ‹ Ï¿Î· ‚¿ÛË˜ (9).

� ∂·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙË Ï·‚‹ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (10) ÁÈ· Ó·

ÛÙÂÚÂÒÛÂÙÂ ÙÔ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8).

� ∂ÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙËÓ ÎÔ‹ fiˆ˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙÔ

Â‰¿ÊÈÔ 7.2.

7.5 ∫Ô‹ ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜ 0°- 45° Î·È ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ
ÙÚ·¤˙È 0° (ÂÈÎ. 4/7)
� MÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÎÔ‹˜ Î¿ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÎÙÂÏÂÛıÔ‡Ó Î·È ÎÔ¤˜

ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜ ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ·fi 0°- 45°
ÚÔ˜ ÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÂÚÁ·Û›·˜.

� º¤ÚÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÛÙËÓ Â¿Óˆ

ı¤ÛË.

� ™ÙÂÚÂÒÛÙÂ ÙÔ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8) ÛÙË

ı¤ÛË 0°.
� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙË ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ (13) Î·È ÌÂ ÙË

¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) ‰ÒÛÙÂ ÎÏ›ÛË ÛÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿, Ì¤¯ÚÈ Ó· ‰Â›¯ÓÂÈ

Ô ‰Â›ÎÙË˜ (23) ÙËÓ ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›· (15).

� ∂·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙË ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ (13) Î·È

ÂÎÙÂÏ¤ÛÙÂ ÙËÓ ÎÔ‹ fiˆ˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙÔ

Â‰¿ÊÈÔ 7.2.

7.6 ƒ‡ıÌÈÛË ·ÎÚÈ‚Â›·˜  ÙÔ˘ Ù¤ÚÌ·ÙÔ˜ ÁÈ· ÎÔ‹
ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜ 45° (ÂÈÎ. 2/8)
� Ã·ÌËÏÒÛÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÚÔ˜

Ù· Î¿Ùˆ Î·È ÛÙÂÚÂÒÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ·ÛÊ·ÏÈÛÙÈÎ‹

ÂÚfiÓË (16).

� ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8) ÛÙË

ı¤ÛË 0°.

� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ·ÍÈÌ¿‰È ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ (13) Î·È ÌÂ

ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) ‰ÒÛÙÂ ÎÏ›ÛË ÛÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ Ì¤¯ÚÈ 45°.
� μ¿ÏÙÂ ÙË ÁˆÓ›·-Ù¤ÚÌ· 45° (b) ÌÂÙ·Í‡

ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ (5) Î·È ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘

ÙÚ·Â˙ÈÔ‡ (8).

� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ÎfiÓÙÚ· ·ÍÈÌ¿‰È Î·È ÙË ‚›‰·

Ú‡ıÌÈÛË˜ (22) ÙfiÛÔ, Ì¤¯ÚÈ Ó· Â›Ó·È Ë ÁˆÓ›·

ÌÂÙ·Í‡ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ (5) Î·È ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘

ÙÚ·Â˙ÈÔ‡ (8) ·ÎÚÈ‚Ò˜ 45°.
� ∂·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙÔ ÎfiÓÙÚ· ·ÍÈÌ¿‰È ÁÈ· Ó·

·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ·˘Ù‹.

7.7 ∫Ô‹ ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜ 0°- 45° Î·È ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ
ÙÚ·¤˙È 0°- 45° (ÂÈÎ. 4/9)
� MÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÎÔ‹˜ Î¿ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙÈ˜ ›ÓÂ˜

ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÎÙÂÏÂÛıÔ‡Ó Î·È ÎÔ¤˜

ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜ ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ·fi 0°- 45°
ÚÔ˜ ÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜

0°- 45° ÚÔ˜ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi-Ù¤ÚÌ· (‰È¶Ï¤˜ ÎÔ¤˜

ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜).

� º¤ÚÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÛÙËÓ Â¿Óˆ

ı¤ÛË.

� ∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙÔ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8)

¯·Ï·ÚÒÓÔÓÙ·˜ ÙË Ï·‚‹ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (10).

� ªÂ ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ

ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È (8) ÛÙËÓ

ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›· (‚Ï¤Â Î·È Â‰¿ÊÈÔ 7.4).

� ∂·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙË Ï·‚‹ ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (10) ÁÈ· Ó·

·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙÔ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ ÙÚ·¤˙È.
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� Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÔ ·ÍÈÌ¿‰È ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (13) Î·È ÌÂ

ÙË ̄ ÂÈÚÔÏ·‚‹ (2) ‰ÒÛÙÂ ÎÏ›ÛË ÛÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜

ÌË¯·Ó‹˜ (4) ÚÔ˜ Ù· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ÛÙËÓ

ÂÈı˘ÌÔ‡ÌÂÓË ÁˆÓ›· (‚Ï¤Â Î·È Â‰¿ÊÈÔ 7.5).

� ∂·Ó·ÛÊ›ÍÙÂ ÙÔ ·ÍÈÌ¿‰È ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ (13).

� ∂ÎÙ¤ÏÂÛË ÙË˜ ÎÔ‹˜ fiˆ˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙÔ

Â‰¿ÊÈÔ 7.2.

7.8 ™·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÚÔÎ·ÓÈ‰ÈÒÓ (ÂÈÎ. 1)
� ΔÔ ÚÈfiÓÈ Â›Ó·È ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ Ì›· Û·ÎÔ‡Ï·

Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÚÔÎ·ÓÈ‰ÈÒÓ (24).

� ∏ Û·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÚÔÎ·ÓÈ‰ÈÒÓ (24) ÌÔÚÂ›

Ó· ÂÎÎÂÓˆıÂ› ·fi ÙÔ ÊÂÚÌÔ˘¿Ú Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È

ÛÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿.

7.9 AÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ (ÂÈÎ. 11)
�� μÁ¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙·!
� ™ÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜  (4) ÚÔ˜ Ù·

Â¿Óˆ

� ¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi Î·È ·Ó·‰ÈÏÒÛÙÂ ÙËÓ

·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÙË˜ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ,

ÙfiÛÔ, Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂıÂ› Ë ÂÛÔ¯‹ ÛÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›·

ÙË˜ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ ¿Óˆ ·fi ÙË ‚›‰· ÙË˜

ÊÏ¿ÓÙ˙·˜.

� MÂ ¤Ó· ̄ ¤ÚÈ È¤˙ÂÙÂ ÙË ÊÚ·Á‹ ÙÔ˘ ¿ÍÔÓ· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡ (17) ÌÂ ÙÔ ¿ÏÏÔ ̄ ¤ÚÈ ‚¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÎÏÂÈ‰›

Û‡ÛÊÈÍË˜ (31) ÛÙË ‚›‰· ÙË˜ ÊÏ¿ÓÙ˙·˜.

� ¶È¤ÛÙÂ ÁÂÚ¿ ¿Óˆ ÛÙË ÊÚ·Á‹ ÙÔ˘ ¿ÍÔÓ· ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡ (17) Î·È ÛÙÚ›„ÙÂ ·ÚÁ¿ ÙË ‚›‰· ÙË˜

ÊÏ¿ÓÙ˙·˜ (25) ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙˆÓ

‰ÂÈÎÙÒÓ ÚÔÏÔÁÈÔ‡. ªÂÙ¿ ·fi Ì¿ÍÈÌÔ˘Ì Ì›·

ÛÙÚÔÊ‹ ‚Ú›ÛÎÂÈ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË Ë ÊÚ·Á‹ ÙÔ˘ ¿ÍÔÓ·

ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.

� JÙÒÚ· ÌÂ Ï›ÁÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ‰‡Ó·ÌË ÍÂ‚È‰ÒÓÂÙÂ

ÙË ‚›‰· ÙË˜ ÊÏ¿ÓÙ˙·˜ ÛÙËÓ ·ÎÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙˆÓ

‰ÂÈÎÙÒÓ ÙÔ˘ ÚÔÏÔÁÈÔ‡.

� μÁ¿ÏÙÂ ÙË ‚›‰· ÙË˜ ÊÏ¿ÓÙ˙·˜ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÚÔ˜ Ù·

¤Íˆ.

� ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì· (5) ·fi ÙËÓ

ÂÛˆÙÂÚÈÎ‹ ÊÏ¿ÓÙ˙· Î·È ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ÙËÓ ·fi Î¿Ùˆ

ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ.

� ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË Ó¤· ÚÈÔÓÔÏ¿Ì· ÛÙËÓ

·ÓÙ›ÛÙÚÔÊË ÛÂÈÚ¿ Î·È ÛÊ›ÍÙÂ ÙËÓ.

¶ÚÔÛÔ¯‹! ∏ ÏÔÍfiÙËÙ· ÙË˜ ÎÔ‹˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ,

‰ËÏ·‰‹ Ë Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÙË˜

ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜, Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙËÓ

Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ‚¤ÏÔ˘˜ ¿Óˆ ÛÙÔ ÂÚ›‚ÏËÌ·.

� ¶ÚÈÓ ·fi ÙÔ ÌÔÓÙ¿˙ ÙË˜ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ Ú¤ÂÈ

Ó· Î·ı·ÚÈÛÙÔ‡Ó ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÔÈ ÊÏ¿ÓÙ˙Â˜ ÙÔ˘

ÚÈÔÓÈÔ‡.

� ¡· Û˘Ó·ÚÌÔÏÔÁËıÂ› Ë ÎÈÓËÙ‹ ÚÔÛÙ·Û›· ÙË˜

ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜ (6) ÛÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÛÂÈÚ¿.

� ¶ÚÔÙÔ‡ ·Ú¯›ÛÂÙÂ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Û·˜ ÌÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ,

Ú¤ÂÈ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÙËÓ ¿„ÔÁË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ

Û˘ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ·ÛÊ·ÏÂ¿È˜.

� ¶ÚÔÛÔ¯‹! ªÂÙ¿ ·fi Î¿ıÂ ·ÏÏ·Á‹ ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·˜

Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ, Â¿Ó ÎÈÓÂ›Ù·È ¿ÓÂÙ· Ë ÚÈÔÓÔÏ¿Ì·

ÛÂ Î¿ıÂÙË ı¤ÛË Î·È ÛÂ ÎÏ›ÛË ÁˆÓ›·˜ 45°, ÛÙË

Û¯ÈÛÌ‹ ÙÔ˘ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ˘ ÙÚ·Â˙ÈÔ‡.

8. ™˘ÓÙ‹ÚËÛË

� √È Û¯ÈÛÌ¤˜ ÁÈ· ÙÔÓ ·ÂÚÈÛÌfi ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Ó·

Â›Ó·È ¿ÓÙ· ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ Î·È Î·ı·Ú¤˜. 

� ¡· Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ó·

·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ÛÎfiÓË Î·È ·Î·ı·ÚÛ›Â˜. √ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜

Ó· Á›ÓÂÙ·È Î·Ï‡ÙÂÚ· ÌÂ ÂÈÂÛÌ¤ÓÔ ·¤Ú· ‹ ÌÂ

¤Ó· ·Ó›. 

� ¡· ÏÈ·›ÓÔÓÙ·È ÛÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· fiÏ· Ù·

ÎÈÓËÙ¿ ÙÌ‹Ì·Ù· 

� ÆÈ· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi ·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ÌË

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·˘ÛÙÈÎ¿ Ì¤Û·.

9. ¶·Ú·ÁÁÂÏ›· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ

∫·Ù¿ ÙËÓ ·Ú·ÁÁÂÏ›· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ Ú¤ÂÈ Ó·

·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· ÛÙÔÈ¯Â›·:

� Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÌfi˜ Ù‡Ô˘ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜

� AÚÈıÌfi˜ Â›‰Ô˘˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜

� Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜

� ∞ÚÈıÌfi˜ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÔ‡ ÙÔ˘ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÔ˘

·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÔ‡

°È· ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ ÙÈÌ¤˜ Î·È ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ www.isc-

gmbh.info
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Konformitätserklärung

D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

t declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant lʼarticle

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

q ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

T заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

B izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

Q declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-
toare CE μi normele valabile pentru articolul.

Z ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 
Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla
mas∂n∂ sunar.

z ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per lʼarticolo

l attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt

j prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

X pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

W vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

e деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

1 заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару

. deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

G deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 

, izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred
bom EZ i normama za artikl   
Atbilstības sertifikāts apliecina zemāk minēto preču
atbilstību ES direktīvām un standartiem
Samræmisyfirl‡sing sta›festir eftirfarandi samræmi 
samkvæmt reglum Evfrópubandalagsins og stö›lum 
fyrir vörur
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∏ ·Ó·Ù‡ˆÛË ‹ ¿ÏÏË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂˆÓ Î·È Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎÒÓ

Ê˘ÏÏ·‰›ˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ

·ÔÛ¿ÛÌ·Ù·, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂÙ¿ ·fi ÚËÙ‹ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜

ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ISC GmbH.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.
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� Teknik de©iμiklikler olabilir

� √ Î·Ù·ÛÎÂÓ·ÛÙ‹˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ
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Z

� Bu ürün EN 61000-3-11 normunun μartlar∂n∂ yerine getirir ve özel ba©lant∂ μartlar∂na tabidir. Böylece serbest olarak
seçilebilen herhangi bir ba©lant∂ noktas∂na izin verilmemiμtir.

� Cihazda, uygun olmayan μebeke μartlar∂nda geçici gerilim de©iμiklikleri oluμabilir.
� Bu ürün sadece, aμa©∂da özellikleri aç∂klanan ba©lant∂ noktalar∂na ba©lanarak çal∂μt∂r∂lmak üzere tasarlanm∂μt∂r 

a) Azami μebeke empedan∂ Z de©erlerini aμmayan veya
b) Ωebekeden faz baμ∂na en az 100 A sürekli çekilebilmesi mümkün olmal∂d∂r.

� Kullan∂c∂ olarak siz gerekti©inde enerji da©∂t∂m μirketi ile irtibata geçerek, cihaz∂ ba©layaca©∂n∂z prizinizin yukar∂da
aç∂klanan a) veya b) μartlar∂ndan birini yerine getirmiμ olmas∂n∂ sa©lamal∂s∂n∂z.

z

� ΔÔ ÚÔ˚fiÓ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È ÛÙÈ˜ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÚÔÙ‡Ô˘ ∂¡ 61000-3-11 Î·È ̆ fiÎÂÈÙ·È ÛÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ÂÈ‰ÈÎ‹˜

Û‡Ó‰ÂÛË˜. ∞˘Ùfi ÛËÌ·›ÓÂÈ, ˆ˜ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë ̄ Ú‹ÛË ÛÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ, Î·ÙãÂÈı˘Ì›· ÂÈÏÂÁfiÌÂÓ· ÛËÌÂ›·.

� ∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ›, ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ‰˘ÛÌÂÓÒÓ Û˘ÓıËÎÒÓ ‰ÈÎÙ‡Ô˘, Ó· ÂÈÊ¤ÚÂÈ ·ÚÔ‰ÈÎ¤˜ ‰È·Î˘Ì¿ÓÛÂÈ˜ Ù¿ÛÂÈ˜.

� ΔÔ ÚÔ˚fiÓ ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ Î·È ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙË ̄ Ú‹ÛË ÛÂ ÛËÌÂ›· Û‡Ó‰ÂÛË˜, Ù· ÔÔ›·

·) ‰ÂÓ ̆ ÂÚ‚·›ÓÔ˘Ó Ì›· ·ÓÒÙ·ÙË ÂÈÙÚÂÙ‹ ÂÌ¤‰ËÛË “Z“ ‹

‚) ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ‰˘·ÓÙfiÙËÙ· ÊfiÚÙˆÛË ÌÂ Û˘ÓÂ¯¤˜ ÚÂ‡Ì· ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 100 ∞ ·Ó¿ Ê¿ÛË.

� ™·Ó ̄ Ú‹ÛÙË˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ, Â¿Ó ̄ ÚÂÈ·ÛÙÂ› ÌÂÙ¿ ·fi Û˘ÓÂÓÓfiËÛË ÌÂ ÙËÓ ·ÚÌfi‰È· ∂È¯Â›ÚËÛË

∏ÏÂÎÙÚÈÛÌÔ‡, fiÙÈ ÙÔ ÛËÌÂ›Ô Û·˜ Û‡Ó‰ÂÛË˜ ÏËÚÂ› Ì›· ·fi ÙÈ˜ ‰‡Ô ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ·) ‹ ‚). 
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z ªfiÓÔ ÁÈ· ̄ ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂∂

ªË ÂÙ¿ÙÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘Â˜ ÛÙ· ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù·.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· 2002/96/∂∫ ÁÈ· ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Î·È 

ÁÈ· ÙËÓ ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÛÂ ∂ıÓÈÎfi ¢›Î·ÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·È ̄ ˆÚÈÛÙ¿ Ù· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· Î·È 

Ó· ·Ó·Î˘ÎÏÒÓÔÓÙ·È.

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ ·ÓÙ› ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜

√ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ̆ Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿, ·ÓÙ› Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÈ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ó· 

Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÛˆÛÙ‹ ‰È¿ıÂÛË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ ̄ ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ï¤ÔÓ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹. ∏ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓË 

Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú·¯ˆÚËıÂ› ÛÂ ÀËÚÂÛ›· ·fiÛ˘ÚÛË˜ Ë ÔÔ›· ı· ÂÎÙ¤Ï¤ÛÂÈ ÙËÓ ‰È¿ıÂÛË ÙÔ˘ 

ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂıÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ Î·È ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ. ¢ÂÓ 

Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ‹ ‚ÔËıËÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚãÙËÌ·Ù· ÙˆÓ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ̄ ˆÚ›˜ 

ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù·.

Z Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.
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Z GARANTİ BELGESİ
Sayın Müşterimiz, 

Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam doğru
şekilde çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk olan aleti/cihazı
Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ederiz. Bize ayrıca aşağıda
açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her konuda memnuniyetle bilgi veririz.
Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 

1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti
düzenlemesinden etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 

2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahildir. Bu
durumlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile sınırlıdır.
Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını lütfen dikkate alınız.
Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya benzer çalışmalarda
çalıştırılması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport hasarları, montaj talimatına
veya yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan hasarlar, kullanma talimatına
riayet etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama
gibi), kullanım amacına veya talimatlara aykırı kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı
yüklenme veya kullanımına izin verilmeyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet
edilmemesinden kaynaklanan hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş
veya toz), zor kullanma veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle
oluşan hasar) ve kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. 

Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona
erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit ettiğinizde
garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. Garanti süresi
dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın onarılması veya
değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya takılan parçalar için yeni bir
garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda belirtilen
adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fişi veya başka bir belgeyi de alet ile birlikte gönderin.
Bu nedenle kasa fişini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebebini mümkün olduğunca
doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda size en kısa zamanda onarılmış
veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniyetle
onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.
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EH 12/2006

z ΕΓΓΥΗΣΗ 
Αξιότιμη πελάτισα, αξιότιμε πελάτη,

Τα προϊόντα μας υπόκεινται σε αυστηρούς ελέγχους ποιότητας. Εάν παρ΄όλα αυτά κάποτε δεν
λειτουργήσουν άψογα, λυπούμαστε πολύ και σας παρακαλούμε να αποτανθείτε προς το τμήμαμας
Εξυπηρέτησης Πελατών, στη διεύθυνση που αναφέρετε σε αυτή την εγγύηση. Ευχαρίστως σας βοηθούμε
και τηλεφωνικώς στον αριθμό που αναφέρετε πιο κάτω. Για την κατίσχυση των αξιώσεων εγγύησης ισχύουν
τα εξής: 

1. Αυτοί οι όροι εγγύησης ρυθμίζουν πρόσθετες παροχές εγγύησης. Από την εγγύηση αυτή δεν θίγονται οι
νόμιμες αξιώσεις σας για εγγύηση. Η παροχή της εγγύησής μας είναι για σας δωρεάν. 

2. Η εγγύηση καλύπτει αποκλειστικά και μόνο βλάβες που οφείλονται σε ελαττώματα υλικών ή
παραγωγής και περιορίζονται στην αποκατάσταση αυτών των ελαττωμάτων ή την αντικατάσταση της
συσκευής. Παρακαλούμε να προσέξετε πως οι συσκευές μας δεν προορίζονται για τη βιομηχανία, τη
βιοτεχνία και την επαγγελματική χρήση. Για το λόγο αυτό δεν υφίσταται σύμβαση εγγύησης σε
περίπτωση χρήσης της συσκευής στη βιομηχανία, βιοτεχνία, για επαγγελματικό ή άλλο παρόμοιο
σκοπό. Από την εγγύησή μας αποκλείονται πέραν τούτου αποζημιώσεις για βλάβες μεταφοράς, βλάβες
οφειλόμενες σε μη τήρηση της Οδηγίας συναρμολόγησης, ή σε εσφαλμένη εγκατάσταση, μη τήρηση
της Οδηγίας χρήσης (π.χ. σύνδεση σε λάθος τάση δικτύου ή είδος ρεύματος), καταχρηστική ή όχι ορθή
χρήση (π.χ. υπερφόρτωση ή χρήση μη εγκεκριμένων ανταλλακτικών εργαλείων ή εξαρτημάτων), μη
τήρηση των Υποδείξεων συντήρησης και ασφαλείας, είσοδος ξένων αντικειμένων στη συσκευή  (όπως
π.χ. άμμος ή σκόνη), χρήση βίας ή εξωτερική επίδραση (όπως π.χ. βλάβες από πτώση) καθώς και βλάβες
που οφείλονται σε κοινή φθορά. 

Η αξίωση εγγύησης εκπίπτει σε περίπτωση που έγιναν ήδη ξένες επεμβάσεις στη συσκευή. 
3. Η διάρκεια της εγγύησης ανέρχεται σε 2 έτη και αρχίζει από την ημερομηνία αγοράς της συσκευής. Οι

αξιώσεις εγγύησης πρέπει να κατισχυθούν πριν την πάροδος της προθεσμάις της εγγύησης εντός δύο
εβδομάδων από την διαπίστωση του ελαττώματος. Αποκλείεται η κατίσχυση αξιώσεων εγγύησης μετά
την πάροδο της προθεσμίας της εγγύησης. Η επισκευή ή η αντικατάσταση της συσκευής δεν
συνεπάγεται ούτε την επέκταση της διάρκειας της εγγύησης ούτε την έναρξη νέας προθεσμίας
εγγύησης για τη συσκευή ή τα ενδεχομένως τοποθετηθέντα εξαρτήματα. Το ίδιο ισχύει και σε
περίπτωση σέρβις επί τόπου. 

4. Για την κατίσχυση της αξίωσης της εγγύησης σας παρακαλούμε να μας αποστείλετε τη συσκευή, χωρίς
επιβάρυνσή μας με ταχυδρομικά τέλη, στην πιο κάτω αναφερόμενη διεύθυνση. Μη ξεχάσετε να
επισυνάψετε το πρωτότυπο της απόδειξης αγοράς ή άλλο ισχύον αποδεικτικό αγοράς. Για το λόγο αυτό
σας παρακαλούμε να φυλάξετε καλά την απόδειξη του ταμείου! Παρακαλούμε επίσης να μας
περιγράψετε την αιτία για την διαμαρτυρία σας όσο πιο αναλυτικά γίνεται. Εάν το ελάττωμα της
συσκευής σας καλύπτεται από την εγγύησή μας, είτε θα σας επιστραφεί ταχύτατα η επισκευασμένη
συσκευή σας, είτε θα λάβετε μία νέα συσκευή. 

Φυσικά επισκευάζουμε ευχαρίστως έναντι αμοιβής και ελαττώματα στη συσκευή σας που δεν καλύπτονται ή
δεν καλύπτονται πλέον από την εγγύηση. Για το σκοπό αυτό σας παρακαλούμε να αποστείλετε τη συσκευή
σας στη διεύθυνση του τμήματος μας για Εξυπηρέτηση Πελατών.
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